THE NATIONAL ANTHEM OF INDIA, by Rabindranath Thakur (=Tagore)

people -group -mind -leader, victory be
jana gana mana adhinayaka,  jaya he
India -destiny -disposer '

bharata bhagya  vidhata

Panjab, - Indus, Gujarat, Maharashtra, the South,  Orissa, Bengal
panjab  sindhu  gujarat maratha dravir utkala bafiga

Vindhyas,  Himalayas, Yamuna, Ganges, moving ocean waves
vindhya himacala yamuna gafgs, ucchala jaladhi  taraiiga

{your auspicious name -in} aWak_en, your auspicious blessiﬁg ask
tava shubha  name jage, tava shubha  ashish mage

sing your victory-song
gahe tava jaya gatha

people -group -good for_tune -giver, victory be
jana gana mafgala -dayaka, jaya he

India -destiny -disposer
bharata bhagya  vidhata

jaya he, . jaya he, jaya jaya jaya jaya he

ENGLISH TRANSLATION BY THE AUTHOR

Thou art the ruler of the minds of all people,
“Thou Dispenser of India’s destiny.
The name rouses the hearts of the Punjab, Sind,
‘Gujrat and Maratha, of Dravida, Orissa and Bengal.
It echoes in the hills of the Vindhyas and Himalayas,
mingles in the music of Jumna and Ganges,
and is chanted by the waves of the Indian Sea.
They pray for thy blessing and sing thy praise,
Thou Dispenser of India’s destiny,
Victory, Victory, Victory to thee.




THE INDIAN NATIONAL ANTHEM--ENGLISH TRANSLATION
PREPARED BY THE AUTHOR, RABINDRANATH TAGORE

Thou art the ruler of the minds of all people,
Thou Dispenser of India’s destiny.
The name rouses the hearts of the Punjab, Sind,
Gujrat and Maratha, of Dravida, Orissa and Bengal.
It echoes in the hills of the Vindhyas and Himalayas,
mingles in the music of Jumna and Ganges,
and is chanted by the waves of the Indian Sea.
They pray for thy blessing and si% thy dpraise,
ou Dispenser of India’s destiny,
Victory, Victory, Victory to thee.

Day and night, thy voice goes out from land to land,
calling Hindus, Buddhists, Sikhs and Jains round thy throne

and Parsees, Mussalmans and Christians.

Offerings are brought to thy shrine by the East and the West

. to be woven 1 a garland of love.

Thou bringest the hearts of all Peoples into the harmony of one life,

Thou Dispenser of India’s destiny,
Victory, Victory, Victory to thee.

Eternal Charioteer, thou drivest man’s histmﬁ(
along the road rugged with rises and falls of Nations.
Amidst all tribulations and terror
thy tmr_né)et sounds to hearten those that despair and droop,
and guide all people in their paths of peril and pilgrimage.
Thou Dispenser of India’s destiny,
- Victory, Victory, Victory to thee.

When the long dreary night was dense with gloom
and the country lay still in a stupor,
thy Mother’s arms held her,
thy wakeful eyes bent upon her face,
till she was rescueg from the dark evil dreams
that oppressed her spirit,
Thou Dispenser of India’s destiny,
Victory, Victory, Victory to thee.

The night dawns, the sun rises in the East, :
1e birds sin%, the morning breeze brings a stir of new life,
Touched by the golden rays of thy love
India wakes up and bends her head at thy feet.
Thou King of all kings, Thou Dispenser of India’s destiny,
Victory, Victory, Victory to thee. -
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" Who hath said thou art weak in thy lands,
" When the swords flash out in seventy million hands
And seventy million voices roar :
Thy dreadful name from shore to shore?,
- With-many strenghts who art mighty and stored,
To thee, T call, Mother and Lord! '

Thou who savest, arise and save! .
To her I cry who ever her foemen drave

Vande Mataram |

Mother, I bow o thee!
Rich with thy hurrying streams,
Bright with thy orchard gleams,

- Cool with thy winds of delight
Dark fields waving, Mother of might,
Mother free. '

Glory of moonliight dreams
Over thy branches and lordly streams,
. Clad in thy blossoming Irees,
- Mother, giver of ease,
Laughing low and sweet!
Mother, I kiss thy feet,
_* Speaker sweet and low!
.. Mother, to 'thee 1 bow.

" Rich with rhy hurrying streams,
-Bright with thy orchard gleams,

o Showering wealth from well-stored andsf

Thou art wisdom, thou art law,

Thou our heart, our soul, our breath,
Thou the love divine, the awe

In our hearts that conquers death.
Thine the strength that nerves the arm,
Thine the beauty, thine the charm,
Every image made divine

In our temples is but thine.

Thou art Durga, lady and Queen, ¥
With her hands that strike and her swords af shee i
Thou art Lakshmi lotus-throned, =
And the Muse a hundred-toned.
Pure and perfect without peer,
Mother, lend thine ear. ‘

Dark of hue, O candid—fair

In thy soul, with jewelled hair -
And the glorious smile divine,
Loveliest of all earthly lands,

Mother, Mother mine! - .
Mother sweet, I bow to thee

Back from plain and sea - Mother great and free!
And shook herself free. . : ' : - S
Bankim Chandra Chatterjee
(English rendering by Sri Atrobindo)
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